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Lìkànɔ ̀a wà kuno a Yesùào a mbì kɛ ̀wó tòngòào tɛ 

na bɔɔ́ ̀a bele kɔp̀ɛ tɛ na ngomà we a Yesùà nɛ.̀ 

Wà kuno a Yesùào ɔɔ̀ na gɔ tɛ na mɛɛ ̀ jókò tɛ boo 

kɔp̀ɛ. Wó à boò boo tɛ na ngomà we a Komba, wó à 

boò boo tɛ na ngomà we a Komba, wó à boò boo tɛ 

na ngomà we a Komba. Wá mɛɛ ̀kɔ ̀koà, gɔǵɔ ̀tɛ gɔ.̀ 
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Tie ná kɔ,̀ nɔɔ ̀tí boo nà nda a Kombao ngó wó ndé 

na lɛmɛ ̀pe Yesùà é wà boò boo kɛ ̀Komba kànào na 

kindɛ ́ɛ.̀ Wá ye na moò wà kuno a Yesùào kɔp̀ɛ pena 

mbì kɛ ̀wó mòòngi tɛ Yesùà nɛ.̀ 
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Èe ná kɛ ̀wà kuno a Yesùào wá lɛj̀i tɛ a Yèlúsalɛmì ɛ.̀ 

Wá bɔɔ.̀ Wá gɔ tɛ na ngomà we a Komba a bele nà 

kpi. Nɔɔ ̀á gɔ à ɓo nɔɔ ̀bele, nɔɔ ̀á gɔ à ɓo nɔɔ ̀bele, 

nɔɔ ̀á gɔ à ɓo nɔɔ ̀bele.  
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Nɔɔ ̀wà kuno a Yesùà ná e lɛ ́Pílipì. Ngɛ ́kina sì á gɔ à 

ɓo nɔɔ ̀bele nà kpi.  

Mbì kɛ ̀ á gɔ tɛ koà nɛ,̀ á gɔ tɛ na ngomà ngòmà 

Komba, tɛ na boò boo, tɛ na nyikè mɛo, tɛ na boò 

boo, tɛ na nyikè mɛo, gɔǵɔ ̀tɛ gɔ.̀  

Boo kɔp̀ɛ wá sepèà kɔ ̀ sépèà a èe kɛ ̀Pílipì á dɔ na 

mɛɛ́ ̀bitɔ ́ɛ.̀ 
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Ekɔ,̀ à ɓo nɔɔ ̀ làkpe, wà tima a Komba á kɔtɔ ̀ bitɛ 

Pílipì. É tɛ ́pe : « Gɔɛ̀ à ndánda kɛ ̀ma à manà pe mò 

nɛ.̀ »  

Pílipì á jɛ ̀èe kɛ ̀wà tima mànà pɛ ́ɛ.̀ Á wòsolo, á gɔ, á 

gɔ, á gɔɔɔ… Á gɔ à ndánda kɛ ̀ wà tima a Komba 

mànàɛ pɛ ́ɛ.̀ Á gɔ a makà tɛ tí bo jɔ ̀a kpàje.  
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Tí bo ná é tí bo na bìbi. Ngɛ ́é dɔǹgi à nda a Komba. 

Makàlà kɛ ̀á du a gba a ngɛ,́ dúdù, dúdù, dúdù…  

É ɓà du koà ná tɛ lɛ ̀kpòtò a ngɛ.́ Lɛ ̀kpòtò ná sɔ ɓà 

gbiɛ ̀lɛ.́ Sɔ ná e lɛ ́yanga. Bèa, bèa, bèa, bèa…  

Pe tí bo é gɔ tɛ lɛ ̀ kpòtò a ngɛ ́ koà, á tongòà tɛ na 

tangà mèkànɔ a Komba.  
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Pe é tongòà na tangà ngòmà Komba kokò nɛ,̀ Pílipì á 

kɔtɔ.̀  

É tɛ tí bo na bìbi pe : « Ambɔ,̀ mo ò jɛ ̀èe kɛ ̀mo ò 

tangà ɛ ̀? »  

Tí bo tɛ ́pe : « Bi lè, tɛ pe ma tɛ kpɛḱɛ ́na jɛ ̀èe ná 

ndé bo kɛ ̀á manà peè ɛ ̀? »  
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Ekɔ,̀ á wòsolo tɛ lɛ ̀ kpòtò a ngɛ.́ Pílipì á koà. Á titì. 

Wó tɛ ́wá gɔ. 
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Tí bo na bìbi ná á ja mèkànɔ a Komba. Á tangà pe : 

« Wá jaɛ lɛ,́ wó ɓà ye na moò lɛ ́pena mbì kɛ ̀wá moò 

tɛ sɔ nɛ.̀ Ngɛ ́é ndé na kpò. » 
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Tí bo tɛ Pílipì pe : « Bi lè, wà ngomà we a Komba na 

mbɛl̀i ná é ngòmà tɛ là è ? Tɛ pe á ngomà tɛ ngɛ ́

mòmóló ngbenyi tɛ nɔɔ ̀bo è ? »  
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Pílipì á tongòà tɛ na manà pɛ ́mbì kɛ ̀wà ngomà we a 

Komba na mbɛl̀io wó ngòmào tɛ Yesùà ɛ.̀ Á manà pɛ ́

èe náó kɔp̀ɛ.  

Kɔ ̀ngɛ ́tí bo na bìbi ná é à jɛ ̀kɔ ̀jɛ ̀tɛ na lɛmɛ ̀à bumɛ.́  
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Pe wó gɔ okò, wá kɔtɔ ̀à ngo. Tí bo tɛ Pílipì pe : « Sià 

ngo kɛ.̀ Ma à ye pe mò dù lè móndindìi à ngo. »  

Ekɔ,̀ Pílipì á dù ɛ ́móndindìi à ngo. Endè, Pílipì á gɔ. 

E sasa e : Sàa 

Lìkànɔ ̀ kɛ ̀e à manà pe atínì mbì kɛ ̀ngòmà Yesùà e 

tòngòào tɛ na bɔɔ́ ̀a bele kɔp̀ɛ nɛ,̀ ekɔ.̀ 


